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Puwlut (kqyp pYuyht dowlnidt niuh dh pwih nmwubtwdjulh wwndnipnil, b hwudwy-
huwuphwjhtt dwjupnulng wppku Ynunwlyk) E qquih thnpd ni ghnbjhp. jub hujuyuluwb putw-
Ynipjudp gpuynp b pwbwynp junuph pYuybugqusd yynipbp: Ujn iynipbpp, npnup hhdtwlwbnid
hwjuwpwugpyué bt npnowlh (kquijut b wpnwkqulju tjupugphsubph hwdwywnwupiw,
punniidus k §nsk (Equljut Ynpuyniu ud snbdwpub:

21-pn qupwuljqphtt Ynpuyniuwghtt (kqupwnipjut hhdtwnhp hwdwpynn Qntt Uhtpikpp
Ynpwniup punpnok) k npybu LEunpnuuwghtt mkpunbph hwjupwént, npp ptnpws £ wpunwpht
npny suthwithpbph hwdwdwyt hwpudnphiiu tkplujugitne (kqnil jud (kqh ndjuy nwpph-
pulp, b npp Ydwnuyh nputu nyjwukph wnpnip (kqqupwbwjut hbnwgnunipjniuttiph hwdwp
[Sinclair, 2005, 1-16]: Uju hdwuwnny, {kqqulijub snndwpwtubpp dwubwlhnpkt ppujutugunod Bu
unyu gpunupwuubph gpuynp mbkpuntp hwjwpwgpbint b nuuwupgknt gnpswnnyypenp, gnidw-
pwd wyn nkpunbph dbke wupnitwldws ghwnbjhph b htug (kqh muppkp hwnuuhoubph htkwn
wpjuwwnknt htwpwynpnipjniup, npp mwihu E ngputg pyuyuugdus ukpfujugnidp: b nhy, ptw-
Jut (Eqyh dpwlynidp hktg ppujutugynid t wyy 1Eqyh nbkpuntpnid wupnitwldws ghnbkihph
nwpudwlupnul skpnbkpp yEp hwttnt b nmuppbp tyunwlutpny gnpéwstint hwdwp:

Uyuughun, §npuyniup (kquljut nupuduljwpyul dhugnplbph uduubph npninnuljui
puqu k, npp ogurnuugnpéynid k Equpwwlju hbmwgninmipinitubph, (Eqyh ntunigdwt, dkplktw-
julul pupquuimpjui pupbju]dul, b piphubpuybu dipkiwghtt wuppbp byunulibkpng
puwljut (Eqnit dowll] niunigwibint hwdwp: Ynpwyniubbpp Jupnn Gu (hubk] htyybu dwun-
pugnyusd (hst hpkuhg Eupwunpnid E hwnnypwynpnid, pnuphdwuwghtt whunwluwynpnid, swpw-
hymuwlub Jhpmsnipmnit b wyb), wjbybu b sswinpugpjué «<hnids nkpunbph hudupwusne:
“putp thunwd B Uk 1Eqyny, fud hPlthan ni puquutqni:

«Unpuniup nipwgpuy pul ko s wyipwt wyt yuwndwnny, np ptwjutt nkpunbph hwjupw-
ént k, wy] wyt hwnlnipynitubnh punphhy, npntp tw dtnp E phipnid juy twpuwgddws b jpiwadpny
Junnigyud hlknt nhupnidis,- hnwppphp pinpnonid E wwghu Uhlippipp dwnbwbokyny Ynp-
wniutikph ghnkihph b ninEjuwnynipjut hdwuwnny jhpupwlwt pupdnp wpdtpp gpugbn huju-
pugnyud 1hubnt yupwqund [Lnytu mbnnud, 5]

Cwwn Wywbwynp ghntwlwuubp, hywhuhp tu U. Zujhnlp, . Lhsp, . Fuypkpp, U. 8nhwt-
untip, @ dpkuuhup, U. Zwhupntp, U. Unupunp, U. Uwppuppht b U. Untdutnghsp btyyuunt) Eu
dudwwjulhg Ynpuyniuwghtt (kqupuinipjut qupqugdwin: Ipyk) b puquuphy wowwnnt -
pintutbp, nt npnpup quwny wybjh hwjwljinun Enupdt) nt hhdw puyjnud £ dudwbwljuljhg k-
unnghwikphtt hwdpuipwug” ogqunytiny npuig pudinws wdnny htwpuwynpmpenitbphg:

Min dudwbwhtt Uhtpiipp dwnbwtionid Ep, np wthpwdtown k (kqyh ntuntdtwuhpdwt unp
nhnwilmi’ juupws dwubwynpuybu hudwlupgsught wkinnghwikph wpwepbpwgny n
hwoynnujut Equpwinm pjut qupqugnidutpny [Sinclair, Carter, 2004, 10-23]:



Liquljut sinbdwpwubph nnbnsdwut yuwnunipjut hwdwpnn wjtwnpyp Yoquh puptpgn-
nht hupunipnyb qniquhbnubp wighugut) pyuwjhtt mkjtninghwubph b ptwlwi (kqyh wdpupws
ghwnbhph thnpwlbpydwb dhnnwdutph dholi: Ujny gqniqubbnubpp twb oqukt hwuljuibiwg (Equ-
Jut snbkdwpwuubph nipp wphbunwlwh putwlwinipjut, jud, htsytu dkup Lup ghpunuunid
Unsk] wphbunwlwi dnph uinbnddwi gnpsnd: 2 np phwlub (kquh nkpuntpnd wdpupjus k
1EqUuljhp hwlpnipput hwjuwpuljwi ghnulgnipniip’ hp dudwiwlughtt b nwpuswlub pug-
dwquinipjut dke: Uykiht, dbkp yipghtt hEnmwgnuinipjnitubpp tdhpdws tu (kquljhp wtdh, np-
whku ghwnbkhph b ghnwulgnipju, Ynuljptinn ntbwlnipiniuttp Ypnnh: Udu hpplh (Equuunknsd
dhwynp phunwpltp dkd hknpwujupubp £ pugnud (Eqyh dEpEtwyulut dowljdw puquyunnid
[Hovhannisyan, 2022, 79-95]:

Unwgohtt (kqquljut Ynpuyniup BGULU Fpunith hwdwjuwpwbinid uintndjws BROWN Unp-
wnut £ ounbnsquws 1961 plulwbht  hpuwnwpuluws gpului wpdwl  nbpunbphg:
[Stefanowitsch, 2020, 30-31]

Udkih nip h huyn Bjwt nputg dbwynpdwt uljgpniuputpp, wmyw uljukght tkpunt) gpuyn-
nhg pugh twlb pwbwynp nbpunughtt ymiptp: Ujuop wdbkphljjut b pphunnwbwljwt wuqkpkuh
wdkbwhwjnuh Ynpyniutiiphg tu COCA-u, COHA-u, BNC-u it MICASE-p: dudwtwljwljhg wuk-
nhjjut wugikpkuh Ynpyniup (COCA) wdbphljjutt wugibpkuh wdktwdbs wquun hwuwubih Ynp-
wniub b punlugus wbkjh pwb 1 dhjhwpy purhg: COCA-t pnnuiplyt) k2008 pywlwith, wkpu-
nbpp pugpynid Eu 1990-2019 pdulututpht [COCA Unpuniuh Juypke]: Muwndwlw wdkph-
ywt wugikpkuh Ynpuyniup (COHA) nmupdudwbwljju whq kpkth wdkbwdkd hwjwpwéniu k, nph
wnbpuntipp pyugpynid Eu 1810-hg 2009 pywlwip, ntuh wykjh put 400 Uhihnt pun: BYU/BNC-u
dudwtwlulhg pphnuttwjut whq kptuh 100 Uhjhntwtng Ynpuniu k, npp tnyuwybu wqupnibw-
ynud k gpuynp b putiwygnp nkpuwntip: Uyt unbindty E Oxford University Press-h nnuhg 1980-1990-
wljubtitpht [BNC §npwniuh Juypke]: Uhshquih wjunbdhwljwb pinuwlguljut whgikpkuh Ynp-
wniup (MICASE) witjh pwt 1,8 Uhihnt nwnwnupddus nkpunbph hwjwpwsént b, np unbinsky
tt Uhghquuh hwdwjuwpwuh hbnwgnunnubpt nt ntuwbnnutpp [MICASE §npyniuh uypky]:

Nputu hwupuwht ghnwlhg gnpéniubnipjut hwunwugpdus wpyniuputp, b npuybtugh Ynp-
wniup hwdwnpyh hwjwuwnh qnpéhp, Yhpwnekih thth, whkwp £ wyt hwjwpwqgpl) hknbywy vh puth
uljqpniupny. bEpjuyugmgswjuinipnih, hwjuuwpulopmpnih, Swinpugqpnid, npwly [Atkins,
Clear & Ostler, 1992, 1-16]: Puigh wyy, (kquijut dnnwsnnnipjut tdwl, Ynpyniup whup b owpne-
twl pupdwugyh, hwjunwly nwypnid npny dudwtiwl wtg sh wpwnwgnih 1kqyh wpnh Jhdwyp,
Jhtwtw: Ldwt thnpdh ophtiwljp Yu, b Jupkih E gpuwithg unynpl, hbnwuquynid thuljniquyghti 4h-
Suijutphg funtuwthbint hwdwn:

Liquiut snbdwpwiubph jud Ynpyniuttph vnbnddwt, qwhywidwt b qupqugdut
wuydwutbph wywhnynudp ks phuniputp b juquulbpuypswlut wohmumnwip L yuwhwbenid:
Uppktt wnwoht hulj hbnnwgnunipiniittphg wwpqg k np hwnjuybu dks E ywhwbowplp huygk-
npluh puquugnt jud wntuqt Epljjkqnt qgniquhbn nbuniputitp niubwnt, npp huybptuh tdwt
thnppuphy jununnubp nikgnn 1kqh hudwp ginpwy pughtt punupwljppnipyuip htnbkgpydtne
wlkiwwpwg ninhutphg b Uju wuwhwbettpp pudupupbint hwdwp puquukqne qniquhtn Ynp-
wnrutbph juenignidp guntnd | ptwjut (Eqgh dpwldwdp qpunynng (NLP) dbp wowoht ghuw-
Jut pudpbph npwnpnipyut wnwuput: b vmwuppbpnipnit vhwjtkqntr Ynpuyniutbph, wppiuphnid
hwuwtbih tplkgnt ud puquutqnt gniquhbn Ynpuyniukph phyp vwhdwbuwthwy t, b, putth np
wyn unpgh Ynpyniuh hwjwpwgpnidp pwwn ntunipuiikp £ ywhwbenid, ny pnjnptt Bt wmquuun hw-
uwtibih: fugh wyn, wjuyhuh pkunipuittp hwjupwgpynud Eu hhdtwlwinid wjt (kqniukph hw-
dwip, npnup huynth bt jununpubph ks pwtwlnyg nt hwnljugdws ntuniputtph dwupnwpny
[Steingrimsson, Loftsson, & Way, 2020, 182-190]:

PLU ntuniputbph wnjumipjut wenidny, hisytu updtg, huykpkup twn E dunwd: Phwplt,
jut Uh pwuh twhmdbnunipnittp, npntup wopuwwnt) Lt hwjbpkuh pdujbiugdwt wnwupptp
Tubnhpubph Ypu: Zugbpkih wowehtt pywjiwg]us §npuyniuh’ UCEIUU-h (Uplhbkjwhuybpkih wq-
qujht Ynpyniu) btwpuwghdp qnpsunplyty k2006 pujutht, vwluyt wyt 2009 pywljuithg htwnn sh



pupdugyby: 2009 p. dwpunh gpoipjudp UL UY-U punggplnud £ dnwn 110 djt. punwdptpp [ULT-
9 UY Ynpuniup Juypke]: Umntu twpnwdbntunipiniup «Zuytplih swnunupuin-u k: «... twpuowughdp
dwu Lk Juqunud Universal Dependencies (UD) — «Zwudpunhwinip juuwénipnibutpy hwuppulhp,
npp, nwhywpwbwlui b jhpwpwlwt hbnwgnunuljut tyuwwnwliubpny, phpujwbnipniuutph
Alujiugdwts b nkpunbph (Equpwituut swtnpugpdut dhwutwljwb dkpnn E unwewplnid
puwlut (Eqniubph dbphtwlwt dowldwt hwdwp» [Swypnidjut U, Ftwthbjjuu U, 2020]: Ow-
puwnupwip wupnibwlnwd £ onipg 100 hwqup punwdptpp b 5 hwmqup swpwhniuwljwt swn
[Zuytpkuh Swnwnupwuh Juyphy]:

Ujniu Ukq hwjnih hbnwgnuuljui junudpp «Uqquphtt wpuqugdul hwipuyhtt bwjuwdbn-
unipniup», <ppuuttugunid E huybpbt (kqyny dbpktwjuljut vwppbph htinn hwnnppuljgnipyu
qnpshpubph wphbunwlwi dwjuh uhtpkqgh TTS (Text To Speech), junuph Swiwsuwi ASR
(Automatic Speech Recognition), Ukpkuujuljut pupguuinipju NMT (Neural Machine Translation)
Uowlnidp» [Uqquyhtt mpugqugdwt hwipwiht twpiwdbEntunipyjyut juypke]: Uju juntdpp bu wnw-
ohliitkiphg E, np hwdwgnpsulgni pjut hntpwghp b unnpugpt) AM2 hbn' twiwnbyy unbnsting 22
huwdwjuwpwiwlwt dhowduwjpmd ptwlwb (Eqyh jumniu-rwpnibwljuiut dowldwb wow-
nwtplbkp wywhnybnt mkuwblynithg: Zwnpy b, np wju twppwdbninipiniup yhknwlubt hndubw-
Ynpnipjut ] wntyh, npytuqh ghnwul, jppulut b wpnwunpuljut owupkph wpnku juyjuw-
gué vhwynpnudp Epyph fEhuwlwt pungph insdwit wthpuwdbon dwupnwpttptl nt wpgniip-
ubpt wywhnyh:

Ujuon ndqup k gk vh hinhtwwynp hwdwjuwpwi, npt hp (kquljut ptniq thnpp Ynp-
wniutbpp, wub E, pt ubthuwt ghnkjhph b hbnwgnunuljut nkunipubph qupqugnn puquit sni-
ukuw: dEplnud pYupldws pnjnp junonp Ynpuyniutibpp bu unbindyt) bu nt qupqugynid kbt hwdwg-
vwpwbtbpnd: Zugkipbunud, hwnljuybu, tdwbwnhy hbnwgnum pynibtiph ywhwbewplp pwun
uks E, hull dwutwynp dkntwpynipniuttph nidbpny wpynn niundtwuhpmipmitubpp dhug
thnpp wnbnpuwyht tyuwwnwlubp i hbnwyunnud: Upwlnipuwjhtt dunwignipyjut, hnidwhunwp b
unghwjuwlwb ghnmpniuiubph ptwquywnh hbnnwgnunnnh hwdwp niuktwg (Eqgh wwpptp Ynp-
wniutbp m Gupwlnpyniutbp tpwtwlnmd E httwpwynpnipnit unbnsdt] dkpkiwyuljut dhoikq-
Juljut pupguuinipjniutiph, nkpunbkphg mwpwpinype puqdujupuljut, wpdbpupwbwlul,
nbntjunujut b wy) ghnkihph quuiwl, junupwjht tbpgnpédwt wpupwmwnwtptutph pupbjuy-
dwl, (kgniubph ntunigdwt (4npyniubtiph mwpwpbnype fhpunnipniuttp jupkh £ pdb) ph un-
Unpnnh, pk unynpgunnh hwdwp [Cobb, Boulton 2015, 478-497]), {kqujunupwyhtt ghniulgnipjut
nbpunbph puquuobpn hdwunwgnpswnwljwt puunipnit junwpbnt b pughwbpuwbu, (kqu-
puwtwlwt hbnwgnunipnitubph wpphwjwbugdwt hwdwp, (Equdpwlnipughtt dwnwgni-
pjut b npu pupwughl pyuyhtt tjupugpbph vntnsdwt, uhywiudwi, b ginpuy hunbkgpdwt hw-
dwp [Biber, Douglas 2006, 243-257]:

Puwljut (Eqyh dowlnidp wugikpkuh tdwt hwpniun (Eqynud wpnkt (nwst) £ npnowljh hw-
dwjupgquyhtt jnuinhputp, npnug hwpdwpbignidp huybptuht qgniquhbindwt dhongny Jupnn k
wpwqugul) ujqpujut wpppwnwtpubpp: Uujuyt tpljikqnt mkpunbph hwjwuwptgnidp punk-
nh, twpwnuunipniutibph dwjwppuyny, swinpugpnidp b wy) wthpwdton gnpdpuipugubp wy-
untwdktuygtihy, woluwnwnwn b b tujut bywtwlnipnit niubh qgnuquhte Ynpyniubph dbw-
Ynpuwt gnpsmd [Devlin et al, 2019]: @niquhtin §npyniutiiph wuwpwquynud, mkpunbkph Swinpw-
gpnid Jupnn kb swpdby, vwuyt wpiwq Uk hwppnipjut ypu hwjuuwuptgnid wyhwnp Ewpgh:
Pupguutwputiuljut hblnwgnunmpiniuutph, (kqyh ntunigdwi, hyyhu twb wykh Uks swdwy-
ubkph dbpkuuyuljut pupguutnipiut pupbjuydduwt tyyunulny, hwjuwuwpbgnudp Jupnn khut
dhwynnuwh, Epyynndwith ud Eplyniuh hwdwungpnipmiop:

Jhdwjugpujut dkpktwjuljut pupgluinipiniup vkl £yt jhpunnipmniuutphg, npntn
Ynpwniutibpp qquiph wpyniup L gty [Eisele, 2006]: tpw hwonnnipjut hhdtwlwh gnpénup
pupdpnpul ndjujubpt B bul] pupdpnpul pupguutulut yniph dywulnudt nt juynith wwyw-
hnynudp htwpwynp E woiwwnwuph Jpu hktiduws Yppwljut spugpbp hpujutwgunn huwdwjuw-
puutbpnud: ‘Updws thnpdunwljut woptwwnwiptutp dktp wppkt hpujuwbwginid Gup Ppjniunyh



hwdwjuupwinud dkp wpunwpht gnpépuljipubph wewlgnipjudp: Phwplk, jubh mkpunbtph hw-
nnypuynpduwt b hwjwuwpbgdw épugpkp, npnip jupwuqugubtht phophtimfh b pupguwbng-
pjwl hwjwuwnpbkgnidp, puyg nputp huytpbkh hwdwn sku: Ukp gnpshpubipp hupubkpu whwnp unbn-
dkup: Ukjunbntnt hwdwp wnljw nkuniputtpp, dkup ogurnuugnpénid Lup wpnkt wnlju tpljjkgne
nbkpuntp’ ghnwljppulul, htnwgnuuljut Jinpnutkpnod, gpunupubitpnid wpnbt piug-
twgwd nhuniputibphg:

Uju wnniuny, Zujwunwth Uqquht gpunupuih pyuyiugus ntuniputibph tkpppoudp
huytkpkuh Eplhgqnt sonbdwpwuubph unbnddwt gnpshtt wbquuwhwwnbih Yihth, dhwdudwbuly
Jpwpdpwbw gpunupwiwghtt phuniputiph jhpwrwlw wpdtpp:

SUMMARY

The Republic of Armenia has traditionally had a solid culture of preserving written heritage.
However, in the last few decades, due to various geopolitical circumstances, we have lagged behind the
global advancement of digitization, information, and communication technologies in terms of natural
language processing for the Armenian language, access to the expanding opportunities of systematising
and utilising the collated enormous amount of literature. This paper presents the current global state of
natural language processing and the related methodological problems of the field in our country. The
process of dataset development and consumption, from the primary stage of text digitising collected in
physical databases, libraries, and archives, to the very use of the knowledge and information stored in
these texts for various scientific, educational and practical purposes, requires a clear scientific-
methodological program introducing not only the importance and perspectives of the field but will also
ensure the conditions for its sustainable development, including the processing of written (and spoken)
digitized language data and the retrieval and “industrialization” of the information and knowledge
contained in the language corpora.

0aSUaNro4vUuo &ruuUuNke3UL 8ULY

1. Atkins, S., Clear, J. and Ostler, N., Corpus design criteria // Literary and Linguistic Computing 7/1,
Oxford University Press, Oxford, 1992, pp. 1-16.

2. Biber, D., Representativeness in corpus design // Corpus linguistics: Readings in a widening perspective,
London, 2004, pp. 174-97.

3. Biber, D., University Language: A corpus-based study of spoken and written registers, John Benjamins
Publishing, Amsterdam, 2006, 261 p.

4. Cobb T., Boulton A., Classroom applications of corpus analysis // Cambridge Handbook of Corpus
Linguistics, Cambridge University Press, Cambridge, 2015, pp. 478-497.

5. Devlin, J., Chang, M., Lee, K., & Toutanova, K., BERT: Pre-training of Deep Bidirectional Transformers
for Language Understanding // In Proceedings of the 2019 Conference of the North American Chapter of
the Association for Computational Linguistics: Human Language Technologies, Volume 1, Association
for Computational Linguistics, Minneapolis, 2019, pp. 4171-4186. [Electronic publication] URL.:
https://aclanthology.org/N19-1423, 29.11.2022.

6. Eisele A., Parallel Corpora and Phrase-Based Statistical Machine Translation for New Language Pairs via
Multiple Intermediaries // In Proceedings of the Fifth International Conference on Language Resources
and Evaluation, European ELRA, Genoa, 2006, pp. 845-848 [Electronic publication] URL :
http://www.Irec-conf.org/proceedings/Irec2006/pdf/643 pdf.pdf, 29.11.2022.

7. Frankenberg-Garcia, A., Compiling and using a parallel corpus for research in translation // Babel:
international journal of translation, Vol. XXI (1), John Benjamin Publishing, Amsterdam, 2009, pp. 57-
71.

8. Hovhannisyan, G., The Architecture of Language Personality // Individual and Contextual Factors in the
English Language Classroom, Springer, Cham, 2022, pp. 79-95.

9. Sinclair, J. & Carter R., Trust the Text // Language, Corpus and Discourse, Routledge, London, 2004, 224
pages.

10. Sinclair, J., Corpus and Text: Basic Principles // Developing Linguistic Corpora: A Guide to Good
Practice, Oxbow Books, Oxford, 2005, pp. 1-16.

11. Sinclair, J., Corpus, Concordance, Collocation, Oxford University Press, Oxford, 1991, 179 pages.



https://aclanthology.org/N19-1423
http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2006/pdf/643_pdf.pdf

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Stefanowitsch, A., Corpus linguistics: A guide to the methodology // Textbooks in Language Sciences 7,
Language Science Press, Berlin, 2020, 481 pages.

Steingrimsson, S., Loftsson, H., & Way, A., Effectively Aligning and Filtering Parallel Corpora under
Sparse Data Conditions // ACL, 2020, pp. 182-190. [Electronic publication] URL:
https://aclanthology.org/2020.acl-srw.25, 29.11.2022.

Swypnidjut U, twthbju U, Zudpunhwinip jujujusnipjniuttn b huybpkuh swnwunupw-
up // Lpwpbp hwuwpuluwlw ghnnipnibitph, 22 @UU «Ghunnipinis hpunwpulsnipntl,
Eplut, 2020, kg 231-244:

Zuytipkt Swnwnuputh Juypke [EiEjunpnuwght nbunipu] URL: http://armtreebank.yerevann.com/,
[29.11.2022].

Uplwl Ynpyniuh Juypte [EEYyunipntiwghtt nkunipu] URL: http://www.eanc.net/am/composition/,
[29.11.2022].

Uqqujhtt wpwququud  btwpwdbnunipyut  Juypke [EEjwnpntwiht  ntunipu] URL:
https://hayg.ican24.net/hyenmt/index.php, [29.11.2022].

Uhshquuh wjunpbdhwljwb junuwljguljut wuqibpith Ynpuyniuh Juygpke [EEjunpntwjht nk-
unipu] URL :  https://quod.lib.umich.edu/cgi/c/corpus/corpus?page=home;c=micase;cc=micase,
[29.11.2022].

BNC Unpwniuh Yuypte [EiEjwipnuwghtt ptunipu] URL:_https://www.english-corpora.org/bnc/,
[29.11.2022].

COCA Unpwyniuh Yuypte [EiEjunpnuught nhunipu] URL: https:.//www.english-corpora.org/coca/,
[29.11.2022].

COHA Unpwniuh Yuypte [LiEjwnpnuught nhunipu] URL: https://www.english-corpora.org/coha/,
[29.11.2022].



https://aclanthology.org/2020.acl-srw.25
http://armtreebank.yerevann.com/
http://www.eanc.net/am/composition/
https://hayq.ican24.net/hyenmt/index.php
https://quod.lib.umich.edu/cgi/c/corpus/corpus?page=home;c=micase;cc=micase
https://www.english-corpora.org/bnc/
https://www.english-corpora.org/coca/
https://www.english-corpora.org/coha/

